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Ceny w hurcie za 100 kg Ceny w detalu za 1 kg 
eg żywiec Świński — porcs vifs eneen Słonina świeża — lard frais 
mm. żywiec wołowy => boeufs vifs wołowina — viande de boeuf 
| = »= mąka żytnia — farine, dessciólca ME er ELE RR mąka żytnia — farine de seigle 
a E Ciela ie segle MO AAA A Z: chleb żytni — pain de seigle 
l. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 
1. Małżeństwa — Mariages 
a) Według wieku — D'après l'âge b) Według stanu cywilnego 


D'après l'état civil 


: , Wiek kobiet — Age des femmes Ogółem 
ERĄ PRZEJ Z: zj, -gg | meżczyzn Stan cyw. Ba E ŁC Ogółem 
„go . mężczyzn ał civi Ż 
hommes PA EET 30—39'40—49|50—59'i wyżej AE Etat zasade E o E 
| | et plus civil des | panny | wdowy aam ls des 
A | hommes filles veuves | divorcées hommes 
poniżej 20 | A A A EE EEN UO O 
au-dessous de = — — =" = Ca y E kawalero- | 
20—24 12 23 10 2 KN Se Sp SÉ e 
25—29 5 | 46 | 33 19, 56 a 103 res 199 6 5 210 
30—39 22 17% 1F-25%|9 19 ¡RA 62 WK 23. 
40—49 A pd 2 8 TY c == 11 veułs 17 3 1 21 
50 — 59 p A. W 9 2 A 3 11 rozwiedz. 
divorcés 7 — 1 8 
60 i wyżej MADE F1 <— 2 1 1 A Ogólem | 
À y | kobiet | 
Ogćłem kobiet — To- Total des 
tal des femmes . . 17 86 715 | 54 5 1 1 239 POS 223 9 7 239 


W tem związków zamiejscowych —. W tem związków zamiejscowych —. 


c) Według wyznania — D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn Z —| mężczyzn 
. A R 
h e =. Elo AS 
Culte des hommes ce S E 33 s, s 2 | Total des 
W 
3 
vsz Sal Ga | 88 | hommes 
ty x | O së E 


rz. katolickie — cath.-romain | 229 232 
mojżeszowe — mosaique . . 1 — — — 1 


inne — autre 


Ogólem kobiet — Total des 


femmes 


3 Ee 
ewangelickie — évangélique . 1 4 — — 5 


239 


e . .o. . . © © e e. 


W tem związków zamiejscowych: —. 


d) Według narodowości — D'après la nationalité 


Narodowość kobiet 
Nationalité des femmes 


Ogółem 


mężczyzn 


Total des 


hommes 


Narodowość mężczyzn 
Nationalitć des hommes 


polska — polonaise . . . . . .| 231 2 — 233 
niemiecka — allemande . . . . 2. 4 - 4 
inna. "alre m0 + MP Ust. 2 = — 2 


Ogółem kobiet — Tofal des 
temmes i "re, E e ME. 233 6 — 239 


W tem związków zamiejscowych: —. 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 


D'après le sexe et la légitimité 


Urodzenia żywe Urdz. martwe 


Płeć Naissances vivantes Mort-nćs 
"u 
noworodka w tem dont ` © 
E E 
S oi V A E SS S u| 9 Ś 
Z S RIBE Salats | 5 sa aR SESS E 
des ERIRE AE Eë Sie ai Y 
w | O: Y 2S Le O U je 
nouveau-nés | SÙ ER > > SE 5 S ER WS gz] O 
Sas | 8 
SĘ |E 
1. Miejscowe — Population domiciliée 
chłopców. — | 
garçons . . .'182| 22|204 65 4 6| — 6| 210 
dziewcząt — | 
filles | 175) 21) 196 66 8 i 1 2| 198 
Ogółem 
Total | 357 131 12 408 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców — 
garçons . . | 16) Bi 24 222. 1 Ze". | 3 27 
dziewcząt — 
lille Sias ee Dë 4 28 22 | 
Ogółem | | 
Total | 40| 12| 52| A | 
3, Wszystkie urodzenia — Toufes les naissances 
chłopców — 
garçons . . .|198| 30|228| 87 S SR [912237 
dziewcząt — 
filles . . . .|199| 25|224 88 9 1| d 2| 226 


Zgłoszeń spóznionych: 22 z marca 1936 r., (w tem: 19 miejscowych, 
3 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 


Nes-vivants selon la prołession de parents 


Y 
A Er 
E 4 
G š 
E A 
Zawód ojca wzgl. matki Slow 
Profession du pere ou de la mère os S 5 
O 
AA E O A 
Sa ER S$ 
IE ON 
A. Slubni według zawodu ojca — Enfants 
légitimes selon la profesion du pere 
1 Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
i rolnicy — Cammercants, industriels, 
agriculteurs indépendants . . . . . . 18 10 28 
2. Urzędnicy prywatni — Employćs . . . 65 5 70 
3. Rzemiesinicy (czeladź) — Artisans . . 166 5 171 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . . . . 75 10 85 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
liberales sneha ZANA RA 4 — 4 
Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 
¡EA A s AN, been ZE 26 10 36 
7. Inne zawody — Autres professions . . 3 = 3 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 


fession ef profession inconnue . . . . — — — 


Ogólem — Total | 357 | 40 | 397 


B. Nieslubni wedtug zajecia matki — Enfants | 
illégitimes selon la profession de la mere | 


1. Pracownice przemysłowe — Travailleuses 
dindustirie AAA ge A 20 2 22 


2. Służące — Domestiques . . . . . . . 10 7 17 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 


vailleuses de commerce et de bureau 4 -- 4 

Zawody wolne — Professions libérales — -= -— 
5. Inne zawody — Autres professions . . — 1 1 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu — 

Sans profession et prołession inconnue 9 2 


Ogółem — Total 


c) Zywo urodzeni 
według wyznania rodziców 


Nes-vivants d'apres le culte des parents 


Wyznanie matki 


przy 
dzieciach ślubnych 


Culte des meres ayant 
des enfants légitimes 


Wyznanie ojca 


Culte du pere 


Wyznanie matki przy dzieciach nieślubnych 
Culte des mères ayant aes enfants illégitimes 


rz -katol. — cath.-rom. | 
mojżesz, — mosaique 


ewang. — évang. 


inne — autres 
Ogółem — Total 


dj Żywo urodzeni 
według narodowości rodziców i następstwa rodowego 
Nes-vivants d'apres la nationalité des parents 
par l'ordre successił de naissance 


Narodowość Noworodki ślubne 
rcdziców były w tem samem małżeństwie 
ie A s. dzieckiem 
Nationalitć 


des parents Ordre successił de naissance 


Narodowość matki przy dzieciach nieślubnych 
Nationalite des mères ayant des enfants illćgitimes 


| E 
| 5 
ojca matki | | | 1 
dr dela 1-552 OP GLEN = 
père mère w. = 

ol 

O 


1. AS miejscowe. 


— Naissances de la population domiciliée 


rzymsko-kato ickie — cath.-romain . . | 349 350 | 42 polska [polska al ( | | | | | 
polon. | polon. | 142 102 39/26/15 1119|3/|2| 1— 1¡—!—|351] 42 

ewangelickie — évangélique . . . . . SE 6| 1 polska  [niem. | | | | | 

polon ae alleni lo E EE EIA e legt eg ME dea 

mojżeszowe — mosaïque . . . . . . — | — 1 GG i niem. polska | | | | | 
allem. polo le LEA O A E dz 1|— 

inne i nieznane — autre ef inconnue . | — | — | — | —  — | — niem. niem. | | | | | | | | 
allem. | allem. gc "r z5 aja le SE Sg 3| 1 

| inne i nieznane | | | | | | | | | | 
| aulre el inconnue wg 1 E TS ER | RYZ ZŁE 1 2| — 
` Ogółem — Total |351] 5| 1 | — 1357|43- -Ogółem — Total | 1431105'40/26/15/111 913) 2) all 1 —| 11357143 

2. Urodzenia wszystkie. — Toutes les naissances. 

rzymsko-katolickie — cath.-romain . . |385| 1 | -— | — |386| 53 polska  |polska MAE | | | | | | 
| polon. | polon. | 157,114 43,28 1612 10 3/2/|1/—|1 —i— 1387| 54 

ewangelickie — évangélique . . . . . 2| 7 | — | — das polska  [niem. | | | | | | | | | 
polon. | allem. — ———————————— — 

mojżeszowe — mosaïque . . . . . . | — | — 2 | — 2| — niem, polska | | 
allem. | polon. | —| 1 SEA ————————— 1 | — 

inne i nieznane — autre et inconnue . | — | — | — | — | —| — niem. niem. | | | 
allem. | allem. SJoF| 2 CES SSES |= SE SE —| 6] 1 

Ogółem — Total |387 | 8 | 2 | == |397| 55 inne i nieznane | | | | | | | | 
autre et inconnue 1 1 OH HEEE Z | SĄ <> 1 3 — 
Ogółem — Total |161111745/28/16112110131214 111) 11397155 
Przyrost ogólny ludności według wyznania. — Accroissement général de la population d'apres le culte 


Na 1000 mieszkańców 


rzymsko-katolicy — cath.-romains 4 AE 


NPA MO 
ADNE 


cargan radiador 


ewangelicy — evangéliques 


Par 1000 habitants 


Y 
7 


MIU 
D 


+++  mojzeszowi — mosaïques 


4 


3. Zgony — Décès 


a) Według przyczyn śmierci i płci — D'aprés la cause du décès et d'après le sexe 


l. Zgony miejscowe 2 Wszystkie zgony 


ei 
E 
3 Déces parmi la population domiciliée Tout les décés 
dE w tem dzieci w tem dzieci 
FE Przyczyna śmierci Ogółem dont décès des enfants Dia dont déces des enfants 
E Cause du décès Total poniżej 1 roku | 1—5 lat Total poniżej 1 roku 1—5 lat 
SE au dessous d'un an 1—S ans au dessous d'un an 1—5 ans 
BE ef E de ¡ Vë . — ¡E skich A : 
E 3 EE BE a | Bontnies 1 
=3 | ER EI 
FE P alsolailso at G | SAR, 2139 «| 59 | 58 E 
S HETERO OEB EIER EIER z 
22 23138 as [2 ¿2 [33 ¿28] Y D [95/35 (02 | BR |¿£8 [35 ¿3 E 
BS Ise a È az | a as g N AS BPE LH U SEI aN ca I ai N 
1 Dur brzuszny i rzekomy ...... = Mo | R] +4 | GET | ay E A A jCEN FZ 
SEO di E ube et ebe DE EE 2 e el e E el 
3 Ospa R: NOA | | |= | — = | = | =|= |= A — | AS 
4 Odrans Fe. NL as 2 Side "Lef = 2 DESE >| SEE 1 
5 Elonicara czaty Fal 1.1036 === UE = Lr 1) — AS e 1 | — 
6 Log TEL En 72 E KE — 1 Hl NE = = 1 1|— | —| 1, — | — | — 
7 Bronica E A 2 re OPO FE EZ MA EZ 2 | e" ||| "| 20]; VIET 
8 Grypa . cash) „ka A= = E GH e =|=S¿i == PE ZIE 
10 Grużlica narządu EE K.-H 24 „Ad dj 43 — EZ 30) 21) 51] — [=== 
11 f a) opon mózgowych Was e 3| 1| 4| — | —=|—|—]| 3| — 
op b) innych narządów . . a | aż ra A 1 ei A= S ERA ter ele 
12 LEE KOZA WO ROC BC de EI EK = | = (= |= | a O a <= E A GN a 
13 Zimnica ... UE A AÑ = | = —| —| — E lees Ce 
14 Inne choroby zakaźne i EE *) di —| 4| 1| — 5 1| 6| 1| =| 1 | — | — | — 
15 Rak i inne nowotwory złośliwe . . . . IA 22 = Tiras 25 E E ES A |= 
16 Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone 
jako złośliwe . . . . . . es kpk $ =| —| | -| = —| —|—| — | >|— | =l — | — 
17 Gościec przewlekły i dna  . . . . . . . AE = =>] 2 | <a EN E > = | = 
18 Cukrzyca DI 54, 4 —| 1 A EA) QE 1 NR a eeh ee 
19 Zatrucie wyskokowe przewlekłe i ostre a —| =| =|— | — — | —| —, —| — | —| — | — | — | — 
20 Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 1 1 Cd E TS 1 1 2|— | —| — | — | — 1 
21 Wiąd rdzenia i porażenie ogólne — 1 TME — 1 U a! a ZZA | EZ 
22 Krwotok i zakrzep mózgowy, porażena po- 
lowiczne i i., bez wskazania przyczyny 2: PASUJE E ME ra 21.51 7] — | — | =") = 
23 a) Zapalenie mózgu "zaś Ku? AE | BEE" LAA | = | Fa A ESD Ka = 
b) Zapalenie opon mózgowych = = |= A deg Bee Je Z = 4 1 5|— | —| 1|—|— | — 
c) inne choroby układu nerwowego, na- 
rządów wzroku i inne ei et 1 4 9,5881 (2 1|— 1 — 3 Casen a A a: |= | — 
24 Chorobytserca Te p. ung KT ker KA, e A AE MA BT E E O LA E | =A> = 
25 | Inne choroby narządów krwionośnych IM AS A R=APZAF= = URZ: AN A o Leck 
26 Zapalenie oskrzeli . . . . . . . — 1 m = PAS KE el L= 1 PE 2] E A A 
27 | Zapalenie płuc a) płatowe E ENT SU ch eg APS AA Se Je | val. PA E KE el 
b) inne postacie . . . HI 3| 12] 5| —| — | — A 15 (PZZ mA |=] TZ „= 1 | — 
28 | Inne choroby narządów oddechowych Al =| 3|— | =|= | — | — | — 7) 2| 9|— | —|— | — 1 
29 Biegunka i zapalenie jelit: i | 
a) u dzieci ponizej 2 lat = A A a rl E Mi, D A E a ll EN AZ 
b) u osób w wieku 2 lat powyzej — 1 I| — | —| —|— | — 1 1 1 2|— | —| —  |— | — 1 
30 Zapalenie wyrostka robaczkowego 1 S | |= EE = 24 = w ZEL | A AR O POR 
31 Marskość i inne choroby wątroby L= SNR e e od = leje zr Ne pos EZ 22 
32 Inne choroby narządu trawienia Al —| 3=|=|=|=|=|= 7 Ke RR rbl = 
33 Zapalenie nerek . . . . . . R 1 = R zob LA r MAF 1| — IR E E =Fk= === 
34 Inne choroby uktadu moczopłciowego 1 21 3 — | —]| — | — | — | — 1 4, 5|— | —| — | — | — | — 
35 Posocznica i zakażenie połogowe — 1 1 — | —| — | — | — | — | — 1 1] — | —| — | — | — | — 
36 Inne choroby ciąży i okresu pologowego . R OE = | =] ZA A ES A FOK AS 
37 Choroby skóry, kości i narządów ruchu — 1 1| =) | | "=== 1 PS =|=- OS 
33 Choroby okresu niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone id tdo EK Saw. NIKT: 8| 8| 16| 5 31 5| 3| —|—| 11|) 9| 20| 7 di 6| 3|— | — 
39 S(AFCZOŚĆĘ A A 3| 12| 15| — | —| — | — | — | — 3| 12| 15] — | =| — | — | — | — 
40 Samobójstwo 2 2 | 4|— | —| — | — | — | — 2 2,  4|— | —| — | — | — — 
41 Zabójstwo rA N ZE: egi m E | O AA A SS 
42 Smieré wypadkowa PA 4| —| 4|— | —| — | — | 3 | — 4 1 SIS IAE AS 1 
43 Śmierć i przyczyny niewiad, lub źle oznacz. 3) 2, 5|— | —| — |  — | — | — 4) 2|) 6|— | —| — | — | — 
| 
Ogółem — Total . . . gd 112 | 210| 14 Geleet A 4 133 11 5 
Zgłoszeń spóźnionych: 


Zgłoszeń spóźnionych: 


2 (1 z marca 1936 r. 
1 z listopada 1935 r.) 


2 (1 marca 1936 r. 
1 z listopada 1935 r.) 


*) posocznica, róża. | *) posocznica, róża, tężec. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Deces des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 


la profession de la móre Décédés au dessus de 15 ans d'apres l'état civil 


=a | 9 . 
OH «wa (> 
Miejsc. Zamiejsc. ES SS el H 
Zajecie matki Ogólem 5 2"; alta wl pe EE 
e Population | Population S (Sodi z “So yg F2El EL 
Prołession de la mere wię Total CICESE S ERE ERES E SS 
domiciliée | de passage SE E LEN CES IA 5 8 
Sg |AGEJ3Sa|SXU|SSE| e 
A: sTo EIES „SE aS] a |O 
| 
1. Miejscowe — Déces par- | | | 
1. Pracownice przemysło- a | 
mi la population domi- 
we —  Travailleuses pr | 
S ciliée | | 
dindustrie W = saa 2. 2 — 2 : | | | 
mężczyźni — hommes .| 19 40 13 = ok — 72 
2. Sluzace — Domestiques 3 — 3 kobiety — femmes . .| 28 | 35 | 33 | — | = 96 
| | 
3. Pracownice handlowe i Ogółem — Total | 47 75 | 46 — | — 168 
biurowe — Travailleu- 
ses de commerce et de 2. Wszystkie zgony — Tous | 
Duteauu0. .owz.nu" . ==. 1 -- 1 les déces | 
mężczyźni — hommes .| 33 | 60 14 | = — 107 
4. Zawody wolne. — Pro- kobiety — femmes . .| 34 | 39 | 35 | — | — | 108 
fessions libérales . . . — = — E A POCA =LE 
em — E e Ver ME E 
5. Inne zawody — Autres KC Key | : | | 
professions  . . . . . z = z 
d Według narodowości — D'après la nationalité 
6. Bez zawodu i niezna- 1. Zmarło miejscowych: 203 Połaków, 5 Niemców 
nego zawodu — Sans Déces parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
prołession et profession | 2 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 
Co nik ARS GRA 1 | 1 2 nationalité inconnue. 
2. Zmarło wogóle: 264 Polaków, 9 Niemców, 2 innych i niezn. 
| narodowości 
Ogółem — Total 7 1 8 Total des déces Polonais, Allemands, autre nationalité 


et de nationalité inconnue. 


e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Décès avec répartition par âge, par profession et par culte 
(Personnes au-dessous de 15 ans selon la profession des parents) 


1. Miejscowe — Déces parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zgony — Tous les déces 
Wyznanie — Culte Zajęcie — Prołession Wyznanie — Culte Zajęcie — Prołession 
>, w paki ——T lA "TĘ WOIT ITA F |. A E z Lë SS EISE See 
| < o o | | < Y | a Ja 
EI a ; AS ly GE e | SIE 
| 2153 ` SZ S |SS | È OB 2 SG d EK 
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Wiek Š a SĘ m. | NIE Raki = "= SĘ P> EZ 
= S S£ y ds 3 NA = Ś 
D 3 EN == o E E e I | = 5 ¡A u N E 
E Du Y ES | HA CH Me) Loi Du N (œ) “8 v Q E a N y (e) h 4 Y Q 
lat I x WI rej | > OI - SE J x WED Di 2 Y a "o 
R © IP E lag) Z [88 E o E He “Ss zz acz) S IB e 
E > o o k H £ A | y SS d N O O as eu U s || ga a v ARO I > U 
A AŻ Ny 3 D a. = W | e al G OS zy > ry 3 He: EN) | 2 3/03 << |< = 
ge -an| Z | el g ap EUT SUE EE SEI Bl | | > IA 250 ETE GEJ 5 
A A 2 Ee Baj || a A A a E o | OG el ER 
> DZ a a = = y E Si 2 : A> PZ y 
be E PER ES o a oo E ELA E EN E B|- ET e E = 
a a E DC o EE Se >] 
4 "a a -m o ken "= E Ch | P y | E N > ven |= E .— 
jus H, | -= Wel K rj e. zań I Hi "J de N N Le oi oi 20 «ra Su) o "y D B= Wel Lo As bie N N Go m 
u E s | oil o | E orlo Wa o oj „s | ENER Sgl o | E o JOSS y y 
CA E BEEN E | 2 OE KO A 0) E ES E CHA ESAS EA 8 
` h N da > x N e R 
s|3/E|5|ćl5 ele opa Elmso | | ś|E|5S|odj5 |a|e Nana 5 mal O 


Ogółem 
Total 


14 


A a A I Se 
| | | | | | | LA | | | | 

Do à 5 AK A SIE 8 | 18 | — Seel 1 il CA AA AS 
6—10 2]—| r|-|—| 1] 2]— — |— | —| — = we |c>294 1 = -|-|- 4 
11—15 ESPA AA Big AE ya E INE Z AA —|—-|-|-,-| 1| 65— | 1 — | — 3 
16 — 20 DJa A rej Z EE WE elek REL | P> ATA Gel e wf ZS 6 8 
21—30 ENKE A A ESA A A PS 3322 SP 1 A A 2 I% 11 36 
o as EDA o o di a GE 
41—50 Zo Pyt ee l a 57 a E =P 2. | 5.13 HR |>| PZ E DR EE iż AŻ 
51—60 0 es EC EE EE Ze eśi >| 910 AE le" Ee E A e 
61—70 A ryja owi sA 124 Fa e ele 12 kl "ole = wIdEZ a || ACE TIE gi dn > 
ponad 70 42| 3| = | — 1 2 4 3 | — 1 | — ' 28 43 3 — | — 8 2 4 4 i e 28 46 
au dessus de | 

? a o Ee MAA | | Kä a R = 

RE 


let 38 SMSA Gas 


203 S A 


Przyrost naturalny ogólny 177, miejscowy 190. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
urodzeń żywych 1,83; zgonów 0,96; małżeństw 1,09. 


II. Zdrowotność — Santé publique 3. Miejski Zakład Dezynfekcyjny. 
Service Municipal de Désinfection. 
A LSA SCH So 3 s, z da eME Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . . — 


Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal d'après kali n neg l'établissement 


l'áge et la maladie poza zakładem . . 94 razem 94 
a hors de l'établissement ensemble 
EE SS 
Wiek a Choroby E Dezyniekcję spowodowały następujące choroby: 
o E o E Nombre de désinfections effectuées après les maladies suivantes 
łois 
0— 1| 24 Choroby wewnętrzne . . . . . mę: E A razy 
2— hb 14 Choroby pluc "2 = Ate OWE" 2 CZ IO TE AA 2 Wys AI EE 
6 10 | 13 Choroby infekcyjne . . . . . . . 61 Żarnice Rougeole 1 
ge e Reumatyzm x W R m NZ oz. A Pronica* = ScarlafineR uf ou AAN A LAS 
E Choroby żołądka i jelit zo. 0 at de 
16—20 39 Choroby sercowe "x "u. «af: 15 Ospa Vartole „Pay AE Lat Aerer den a Osi H 
21—30| 161 Olruciage ap FV Dé eeng dÉ 2: 15 Błonica i dławiec — Diphtérie .. esa. Wóz Ti ZA 
31—40] 121 Chodz ice anda ti 186 Zakażenie połogowe — Septicémie puerpérale. . . . . ..— w 
41—50| 71 Choroby płciowe i syfilis . . . . . 40 Dur brzuszny — Fièvre typhoide . . . . . « « « « « . . — , 
51—60| 49 Choroby skórne . . . . . ke se 26 tg Tut - DI H De ke éi 
61-—70] 11 Dosobserwaci ea. T FN" 2 25 
20: > Choroby umysłowe SC 21 Gruźlica — Tuberculose. . . . . . . . . . . (oc. good lek 
zw, Choroby nerwów . - - - + m Czerwonka — Dysenterie . . . . . . . . 3 EM | RZA NZ 
? > Choroby dzieciece | 44 " 
3 GET ZE Inre*chorobyę — Aufres maladies a 440. er AAA A 
Ogół m 
AUT Ss Robactwo — Phtiriase . . . . . . « . . W ERA li: 
Świerzb — Gale Ma". wa re LOOSE =" RR 
ORO ANA SZAMAN kacji Dezynfekcji rzeczy — Désinfection des choses . . . . . . — 1. 
Mouvement des malades dans les hópitaux et autres institutions 4. Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 


similaires 


Maladies infectieuses déclarées. 


Autres mala- 
dies 


S E” Ep AAA ELO 
ZĘ BĘ | EP SS EE: Rodzaj Ewe 8 z Zeg | z 
AR | = "a 2 Y Y ~ 
Edel KĘ $5 E ESE EIA a E E E 1 PARA PE 
Zaktady Solta OS | + |ES|N is ZrREJlES El 2 | PZ | S$ | > |z| 0 
ZEE E D S o Wë Nature R JEEE ZS 82 |"s | 2 CE] lo 
Etablissements Es (EA — LB SIB 8 de maladie |E="|K © > 0135 Ñ 
N Su] w miesiącu Ve E E DER | E ER U 
a 2 T ul ef — y ę a | | 
zT e | > > = Błonica | | 
i dławiec 
Diphtćrie . . 4 2 4 — 3 1 5) 19 
08 Plonica 
Scarlatine . . 4 — 1 2 1 1 73) | 16 
. ar | „TK: 
Szpital Miejski: arnice à 
Hôpital Municipal:*) | Rougeole . . 3 => 4 1 2 = 5)| 15 
L St. chorób zewn. | Dur brzuszny 
Cee 112 | 186 | 187 [a 111 | 8 Fière typ- 
hoide. . . 1 — — 1 — — 13) 3 
IL. St chorób wewn. Dur plamisty 
Maladies internes 101 | 151 | 142 | + 9] 110 | 20 Typkus exan- 
III. St chorób wener. thómatique Ce = SCH == — = — = 
i skórnych Zakażenie 
Maladies vénériennes et połogowe 
affect. de la peau 100 78 83 | — 5 95 3 Septicémie 
IV. St dziecięca puerpórale ch == == E = c re Sz 
Maladies d'enfants 28 44 40 | + 4 32 8 Jaglica 
Trachome . . 1 — — — — — 15) 2 
V. St. dla umysłowo ER 
Gruzlica płuc 
A IN A A A LA A E E 
A Só pulmonaire | 23 2 5 sala id 5 58) | 58 
VI. St. płucno-chorych SEZ 
Maladies de l'appareil Dysenterie .| — = we: == e Ej) JEZ M 
respiratoire 53 40 28 | +12] 65 16 Beste 
Coqueluche . 4 2 — 4 4 — 41) | 18 
Razem — Ensemble EE SEI | 


Ubezpieczalnia Społeczna : 
Szpital chorób wewn. 


Ogółem 
Total 43 
1) 1 Rataje, 3 Winiary, 1 Dębiec. 


Szpital Diakonisek. . . . 138 


mg żydowski 


EE SUM ifosierdzia © 


2) 1 Starołęka Mała, 1 Winiary, 5 Dębiec. 
Zakład św. Józefa. . . .| 94 | 102 | 121 11 i na a E U 
Sanatorjum SS. Elżbietanek 82 84 99 9 a) 2 Starołęka Mała, 2 Winiary. 
5) Winiary. 
*) z dniem 1. IV. 36 zniesiono Lecznicę Miejską a pacjentów 9) 1 Starołęka Mala, 2 Winiary, 2 Dębiec. 


doliczono do oddziałów Szpitala Miejskiego. 7) 1 Winiary 4 Dębiec. 


j 7 


II, Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe — Immeubles: logements 
Budownictwo — Industrie du bâtiment 
1. Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 


Nowe budynki e Liczba — Nombre de 
Prat Ogólem K 
Bátiments nouveaux rzebudowy d : s ubatura 
, budowli ubikacyj 3 
i rozbudowy i š ag 7 m 
mieszkalne ! Total mieszkań pièces destinées Wi 
r zaj inne razem Reconstruc- , : Espace bátie 
á Phabi- 5 des construc- logements mieszkalnych | innych A 
E autres total tions . R PE m 
tation | tions â l'habit. | autres 
16 | 6 22 | 4 | 26 | 70 | 238 | 42 39 285 
2. Budowle ukończone — Constructions finies 
| AAA A AO RP 
> 
Przybyło nowych 4 d Przybylo wzgl. ubylo 
S Accroissement du nombre des bátiments nouveaux 3 E accroíssement resp. 
S budynków glównych , 2 Ge Inż décroissement 
"ARN dlataclów. oficyn dla celów 2 + O a z ZS 
gd 8 bátiments principaux annexes distinées x È GA RS ubikacyj 
dej R destinóes yo) Se? z u e =, z . mieszka- 
s © . , EI o 3 3 e = o mieszkań , 
O E mieszka- | mieszka- | O TES = Z y niowych 
Y A h E h Res H o OREN E 
o E niowych innyc niowych innyc ZN, o E 530 BE logements NW A 
S 3 a Phabi- autres à I habi- autres 2 Z N e O 5 Se 3 Ee 
< = $ z ayp g 
z m tation tation E RC: ZTS ZOZ née à l'abit. 


+95 — 1 | +330 — 4 


Lokale handlowe 


Mieszkanie o — Logements à í 
LS a E el a KEN A EE || AB zemyn Ioe 
a | = | Locaux industriels 

1 piece pokojach — pièces | et plus total a 
Powstalo — Augmentation — | 21 29 21 1 11 95 1 
Ubylo — Reduction — — — 1 — — 1 — 
CA = AAA 

| 
Różnica + — Différence — | + 21 + 29 + 20 | + 7 | + 11 + 94 + 7 
4 Nowe budynki według ilości mieszkań i izb — Bâtiments nouveaux d'après le nombre des logements et des pièces 
be AAA E AA 
B ki — Batiment f d 

e Mieszkania o ilości izb — Logements d'apres le nombre des pièces 


o mieszkaniu: 


_ Ilość 


razem 


comprenant 


nombre des logements 


ensemble 


O OOO si CP LD Vë LA N r 
E, o = 


hab 


| 
| 
| 
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5 Zmiany własności — Mutations de la propriété immobilière 

Ilość kontraktów — Nombre des contracts . . «. «. . « 1 4 1: r 4 . . . . 45 
ZKE — Acquéreurs 

z Poznania de Poznań . EK e oe 74439 
z województw zachodnich — - de ‘départements r E Aw 
z reszty Polski — des autres AUR POLO, (PSW A aj Ke 
inni — autres . . . . RE UA — 
Przechodzi w inne ręce R efichorności zERAd TYCH z SE polskich. . . 43 
z rąk niemieckich . 1 
z rąk żydowskich . 1 
Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę . . . . . . . . . . . .. . . „169 


Udzielono pozwoleń na budowę . . « +. + : « +... 1 1 1» 1 1 i Nida SZ 


IV. Zycie gospodarcze — La vie économique 


1. Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caise d'Epargne Communale de la ville de Poznań 


Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
dol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 
id Depóts d'ćpargne en zlotys-or et dollars 
Dépóts d'épargne en zlotys courants des Etats-Unis colcuiés en zlotys courants 


Wkłady oszczędnościowe w złotych 
obiegowych 


Ilość deponentów SÉ llosé deponentów GE 


Nombre Nombre 
Montant des dépóts Montants des dépóts 


des dóposants des déposants 


Stan oszczędności i depozytów w początku miesiąca 
Situation des épargnes et des dépóts au commen- 
CEMIENIAALINNOIS NA Prz [= e KR SAITA 37 501 25 751 031,51 1 605 5 086 622,30 


Przychód — Recette 542 1 750 050,74 40 127 568,67 


Razem — Ensemble 27 501 082.25 5 214 190,97 
Rozchód — Dépense 2 021 392,26 176 061,41 
Stan w koñcu miesiaca — Situation á la fin du mois 37 644 25 479 689,99 1 629 5 038 129,56 
2. Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d'Espargne Postale, succursale a Poznań 
Liczba kont Wpłaty na konta czekowe Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 
czekowych Versements sur les comptes Pai js i 
Nomb Ze aiements de comptes | FUT 
omore AE ut dí gotówkowy bezgotówkowy w ogólności 
des comptes losc ose | zł zł zł 
x złotych er | łotych 
de cheques nombre | Ko nombre | Ee au compłant | par virement total 
AL aaa a e EE E e e A P AA a RARO A 2. "NINO 
8 139 | 371654 | 97 746 187,06 | 97941 | 97 936 165,59 58 460 984,82 | 137 221 367,83 | 195682 352,65 
3. Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiffres d'affaires a la bourse d'effets a Poznań 


GEES Zogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives : 


aa : papiery procentowe — valeurs à revenu fixe ` 
Si ran steli of) a akcjes > a cl10.ns | A A AAA 
razem — ensemble pozyczki pañstw. listy zastawne i obligacje 
obligalions d'Etat Loltres de gage et ablig, 
¿losé tranzakcyj - Nombre des transactions 341 28 313 120 193 
Wartość obrotów w zł — Valeur des 
IKANSACIIONŚ A, gn ee W Sen 509 919,02 7 833,00 502 086,02 76 316,32 425 769,70 


4 Obroty na giełdzie zbożowo-towarowejw Poznaniu — Transactions à la bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


Ogólny Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 
obrót ==> 
Total des Zyto | pszenice jeczmieñ owies mąki otręby groch makuchy ziemniaki 
transactions . SZ SÉ 8 ; au marc [aux pommes 
au seigle | au froment a l'orge a l'avoine aux łarines au son au pois de SGL T 


E KE E E AE, A ZA 


a) 3 563 609 441 222 84 778 683 40 123 83 


b) 48 545,04 11 752,65 7 171,5 | 3 214,04 1 037,00 6 747,09 11 065,90 403,1 1 309,36 3 624,4 
| 


c) |7 949 452,71 | 1 771 222,75 | 1675848,00 | 518251,95 | 157 172,00 | 1494097,30 | 1339 104,75 | 94 328,60 228 426,95 156 338,00 


a) Ilość tranzakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość tonn — Nombre des tonnes 


c) Wartość obrotów w złotych — Valeur des transactions en zlotys. 


5 Lombard Miejski — Mont -de - piété Municipal 


L o i U =) 
u EY UR 2 Roo 
Są E NEK 
b SEL ESES 
glŚś |a $SZ| NS. 
vi — Fei aNER| GOE 
DEFA sa O: D SS 
E a Dy e 
OO EEÓÑ _ Q—<—00 A A A e mm ir 3 
Zasób na poczatku miesiaca — Fonds 
au commencement du mois 26276 [618 819 —| 23,55 
Uplaty na prolongatach — Acomptes 10859 | 31 880, — — 
W ciągu | złożone — gages désposés 
miesiąca | en vente . . . . . 6375 |163 194,—| 2559 
Au cours | wykupione — gages re- 
du mois | tirós 6815 |128 195,—| 18,81 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
encheres oa PE TRA ANA — — — 
W koñcu miesiaca — A la fin du 
MOI e wa AA A 25836 (621 938,—| 24,07 


6. Wodociagi Miejskie — Service Municipal des eaux 


Zuzyta woda 


Consomma- 
tion de l'eau 
mi 

A A A aen KE | 2011 192 324 

Ee Te.. M e (. dów A 72 345 

SAJEDAZACZE SN 66 623 

wildaaz""v"EN AR NN. A TE 56 180 

SETA n m A EE w 5 194 

Debian” m 02, CRO ES LA, 2 794 

Nara A 2 250 

Sano e Es a da: 2 776 

SMALEC TO AL 4 534 
Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i kolej — Offices 

militaires, offices publics et chemins de fers . . 91 224 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czynszowe — 
Offices Municipaux, écoles, hôpitaux et maisons 

DARAN RAR E Ją. 60 147 

Osiedle Warszawskie 2 418 

Ogólem — Total 558 809 

71. Gazownia Miejska — Usine Municipale a gaz 


Wartość opałowa 


Gaz węglowy 


Odd 
Gaz de houille SEN Valeur thermale 
do miasta 
Zuzyto Produkcja m°’ w kalorjach 
wegla kg gazu m? 8 en calories 
e KO: gaz łourni 
tion de SE a la ville górna dolna 
charbon SE superieure intérieure 
2 328 780 1 507 360 1 507 060 | 3 820 3 440 


8 Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricité 


Zuzyto węgla 


Spalono na wytw. kwh Wytworzono D 
pod kotłami węgla kg energji w Centrali gn o EE 
kg Consomma- kWh sa s 
tion de char-| Production d'éner- HETE SE 
Charbon consommé trique em- 


bon à l'usine gie électrique à la 


sous les chaudières génér. EE pruntée aau- 
kg par 1 kwh en dkóloiricilć tres usines 
kg a E electriques 


1911 180 | 0,76 2512600 62 800 


9, Przeładownia Miejska 
Etablissements de transbordement etentrepóts Municipaux 
Ruch kolejowy Ruch żeglugowy 


Mouvement de che- Mouvement des navires dans le port 


min de fer ; 
Przywóz 
Przywóz wagon. 318 | Importation 
Wagons entrés 
negatywny 


Wywóz wagon. 9 
Wagons sortis 


Wywóz: — Exportation 


5 berlinek z poj. 1 145,5 ton żyta 
Ogółem — Tołal 327 | 5 S k 830,5 „ mąki żytniej 
V. Praca — Travail 


Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa) 
Tarifs d'ouvriers. (Salaire par heure) 


d Rob. miejscy 
QD. 
5 al E Ouvriers 
w E Se municipaux 
ONE 2 
= o OWU 
À d go rg — 
Kategorje robotników SKS Jw Es 
KM za DA ei Y Be Wal y 
Catégories d'ouvriers wa| E A ET 
TA 3 3 PAR O N >= 
Ba|== | BZ] 9 o 
d U ol >.O Y 
A A E es |- E 
A~ = z A A BG 
gr | gr gr gr gr 


Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu 
Artisans jusqu’à 2 ans après la ter- 


minaison | 61 61 90 86 84 
-- 2-4 K d 13 | 73 95| 93 
k- 2—4 „  Żonaci 
mariése | 82 82 
„ ponad 4 lata ,, 
au-dessus de 7 82 | 82 113 | 109 
Robotnicy przyuczeni — Ouvriers 
guaulies Ma e Al E 63 75 86 86 
Robotnicy 15—18 lat 
Ouvriers âgés de 15 a 18 ans . .| 29 | 29 30 
ii ABI AT 47 | 45—50 
d poniżej 21 lat — au-dessous 
de 21:00. 0D O | a 58 | 58 
+ ponad 21 lat — au-dessus 
de Set dns. 1— =. «2. |. 60% 1.260 . 81 81 
Robotnice 15—18 lat 
Ouvrières âgées de 15 à 18 ans . . | 24 | 24 
" d 18-21 , . .| 29 29 
zi ponad 21 lat — au-dessus 
de 24 ans RESINA 634 529652 
d poniżej 21 lat — au-dessous 
de On eg aj s E „| — — 41 41 


lb 
. 


SUW WTO Re a RY 


33. 
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VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. Prix des articles de premićre nócessitć 


1. Najczęstsze ceny detaliczne. 


Chleb żytni — Pain de seigle 65% 


Chleb pszenny — Pain de froment 65% 
Mąka pszenna — Farine de froment 65% 
Mąka żytnia — Farine de seigle 65% 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . 
Groch polny — Pois . . . . . . . . 
Fasola — Harico/s, « . «0. (2 6. 9 2 =t 
Cukjer.<%fSuecre""4, 19 73 ZM. FA: 
Mleko niezbierane — Lait non écrémé 


Jajacz eni sf" "RY mas A 


. Ser biały — Fromage blanc 


Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf 


Cielęcina z k. — Viande de veau 


„ Wieprzowina od brz. — Viande de porc. 


Słonina świeża — Lard frais 
Olej rzepakowy — Huile de colza . 


Masło niesolone — Beurre frais I gat. 


. Smalec wieprzowy — Saindoux . . . 
. Ziemniaki — Pommes de terre 
= SolSbiała =F Sel blane +: 9... Mad 


. Kapusta kwaszona — Choucroute 


Marchew — Carottes  . . . . . . . 
Kawa palona naturalna — Café torréfié*) 


Kawa zbożowa w paczk. — Café de blé 


„ Węgiel kamienny — Charbon Houille . 


Natta = Belrolci=a.t17 A. 


KG az8 Ad Mr er een 
. Elektryczność — Electricité***) 

. Przejazd tramwajem — Tramway 

„ Numer gazety — Journal —. . . . . 


. Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux 


Bilet do teatru ludowego lub kina — 


Billet de théátre et de cinéma 


. Drzewo rabane — Bois fendu . . . . 


. Cebula — Oignons . . . . . . . . . 


Karpie — Carpes . . . . . . . . . 


Waga M 
lub miara E 
Poids ou 


mesure 


zł 


1 kg 0,25 
0,80 
y 0,32 
T 0,24 
+ 0,30 
d 0,30 
> 0,40 
1,00 
1 litr 0,20 
1SZE 0,08 
1 kg 0,60 
1,30 
1,30 
1,20 
1,50 
1 litr 1,70 
1 kg 3,30 
2,00 
0,08 
0,32 
0,30 
0,20 
5,60 
0,28 
50 kg 2,00 
1 litr 0,40 
1 kg 1,70 
1 cbm. 0,27 


1 kwg 0,54 
0,20 


0,10 
0,50 


— 0,50 

1 mtrp. 17,00 
1 kg 0,30 
5 2,00 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 
“) Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 


***) Plus 10% podatku państwowego. 


1 tydzień 
1 semaine 


zł 


2 tydzień 
2 semaine 


zł 


Kwiecień 1936 EE 
3 tydzieñ 4 tydzieñ 5 tydzień 
3 semaine | 4 semaine 5 semaine 

zł zł zł 
0,26 0,26 0,26 
0,80 0,80 0,80 
0,32 0,32 0,32 
0,26 0,26 0,26 
0,30 0,30 0,30 
0,30 0,30 0,30 
0,40 0,40 0,40 
1,00 1,00 1,00 
0,20 0.20 0,20 
0,06 0,06 0,06 
0,60 0,60 0,60 
1,40 1,60 1,60 
1,30 1,60 1,60 
1,40 1,30 1,40 
1,50 1,50 1,60 
1,70 1,70 1,70 
3,20 3,20 3,20 
2,00 2,00 2,20 
0,08 0,08 0,08 
0,32 0,32 0,32 
0,30 0,30 0,30 
0,20 0,20 0,20 
5,60 5,60 5,60 
0,28 0,28 0,28 
2,00 2,00 2,00 
0,40 0,40 0,40 
1,70 1,70 1,70 
0,25 0,25 0,25 
0,52 0,52 0,52 
0,20 0,20 0,20 
0,10 0,10 0,10 
0,50 0,50 0,50 
0,50 0,50 0,50 
17,00 17,00 17,00 
0,40 0,40 0,40 
2,00 2,00 2,00 


Prix de détail les plus fréquents 


2 Ceny hurtowe — Prix de gros 


(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg 
przy zwierzętach wagi żywej). 


(Dans la dernićre semaine du mois. Animaux par 100 kg 


du poids vił) 


kKszenicas="tromenif "tla at" O A « yć 23.00 zł’) 
Ao E LAO: NS E, PESE. des 16.25 ,,”) 
Jeczmien.— Orgen. Tp. . mV 9... 00, 15.2554] 
OwieSx—uwA (OË Egeter. Aert Eer ege 8. e 15.25 ,,”) 
Groch Victoria — Pois Victoria . . . . . - . 25.00 ,,*) 
Siemię Aniane = Łirefle ts 1.3 077242 A 4 e 46.00 ,,*) 
Seradela — Serradelle A E S 27.00 ,,*) 
Siano zwykłe luźne — Foin AAA e 6.25 ,,') 
Siano nadnoleckie pras. — Foin comprimé 8.00 ,,*) 
SI A O, ARA ARAS 70.00—92.00 zł 
Wol BOtuis MI A e EE EE 42.00— 62.00 ,, 
Giele fa Vedur Dd SÉ WZ A 54.00—90.00 ,, 
Oowces=aPreDi + Maji kee 48.00—66.00 ,, 


*) Ceny giełdowe orjentacyjne. 


3, Wskaźniki drożyźniane 
Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotn'czej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 
i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 
tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 
miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 
Coút de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après les 
schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 
d'aprós le schéma de Office Central de Statistique: par jour. Cal- 


culs basés sur les prix de la derniere semaine du mois, tandis que 

d'après le schéma de l'Office Central de Statistique la moyenne men- 

suelle résultant des calcus hebdomadaires basés sur les prix les 
plus fréquents. 


HI. — IV. 


1. Koszty wyżywienia 
Coit d'alimentation 
a) cue mat A pic Płacy | tygod. zł | 35.51 | 23.62 | 23.85| +0.23 
schéma de la Commis-| „.pażnik 
sion des salaires dE 100 70 UI +0.97% 
Lo ese to | | pl 22] mm 
3 x, 
tral de Statistique indice: 100 (60 60 | +3.29%) 
c) schemat Calwera iygodn. z! | 52,14 | 28,18| 29.05| +0.87 
schéma de Calwer wskażnik 100 54 56 | +3.08% 
2. Koszty potrzeb innych 
Coút d'autres nócessitós 
ER a SE Płacy | tygodn. z. | 21,161 17.54] 17.44] —0.10 
scnema e ia ommis- kaznik 
sion des salaires . . WE 100 83 82 | —0.57% 
E EE 2,96, 0:08 
e Ice en- każnik 
tral de Statistique . .| "indice 100| (98] 98| —0.67%) 
wtem: mieszkanie, opał, etc. BJ 
dont: loyer, chaulłage ESEE p ALE ARE 
potrzeby kulturalne, . . = 
besoins culturels . . .|Y  * RADZISZ 
odzież — étoffes, pour = 
AAA AA E E | > DEA 
. Koszty utrzym. ogółem (1 + 2) 
Total du coút de la vie 
tygodn. zł 
Schema de la Commie | =l | 5469 | 41.16 | 41.29] +0.16 
sion des salaires indice 100 75 75| +0.32% 
b)schemat Gł. Urz. St, | dzien. zł 
schéma de l'Office Cen- AE 6.68 | (5.11| 5.16| +0.05) 
tral de Statistique . . indice 100 (76 77| +0.94%) 
10 z 
żyto (25 w mies.) . - -|-100 2 z | 32.60-13.90 | 16.25 | 42.35 
: e A 
E er z "ie wje | 100] Al ~ 50| +16.90% 
5, Placa robotnika niewy- d a 
kwalifikowanego — Sa- MA "1 | 38.80 | 37.26 | 37.26 SC 
SEN ouvrier non KAR” 100 96 96 SS 
gualilie t EA ON 
Cyfry w nawiasach — obliczenie wlasne. 


VII. Aprowizacja mięsa 
Approvisionnement en viande 


Rzeżnia Miejska i Targowisko 
Abattoir Municival et Marchć aux bestiaux Municipal 


1 Spęd i ubój — Introduction et abatage 


Ge 
D 
— 
y 
"o 
Se: 
X I ÄER 
Be a MIO BR EOS 
gi Sa|o5| EE 
E] y U yu | U ou 
Sy AE ETE E EO 
n = O ol oe lé oi Dh D 


Spedzono')| 210 
Ubito?) 


1304 |10441| 4191 
526 | 9374] 4521 16588 


1) Nombre des pièces introduites. 
2) Nombre des pieces abattues. 


2. Targowisko — Marché aux bestiaux Municipal 
S 
DN 
EE E 
Se Y A el w E 
SSE Sls ela slarl sa] Eë Sw 
Salg S| EF CHI 58 2|3:2| 28] Ss 
230| 321 3<3|%3 Aal a al ós|xc ACJOE 
Nadeszło — Arrivé 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 164] 115] 248|4097] 701| 138] — | — | 5463 
droga kolowa - par 
les routes . . . 46 | 358 |1056/6344|3490| 364| — | 506 |12164 
Wysłano — Expédié 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer 72| 76| 704| 343| — | 180] — | —l 1375 
drogą kołową - par 
les routes . . . | 23] 37| 128|1218| 66 | 30| — | 427| 1929 
do rzeźni - a l'abat- 
y, o O Le 115| 360 | 47218880|4125| 292] — 79114323 


A Ruch na torze lacznikowym 
Mouvement sur la voie d embranchement 


E W wozach 
3 ` ARG 
ZS $ A A IPE piętrac 
Ets “e RJ las Tia: 9.2 d GlS e En 
z.a Ss 5|% als 3|ó. 5 Kc ECKER 1—2 étage 
TZ 
171| 119| 253|42c0]| 837] 768| — 13| 58 


Nadeszło 
Arrivé 


Nadeszło 16 wagonów z weglami. 
Wysłano 7 wagonów mierzwy z Rzezni Miejskiej. 


4. Przeszło przez wagę — poids 


152 432 


Stadników — faureaux . . . 


ser pf W 349 
Wołów ="bhoeufs" .%.974 05.22 - 17 257 131 012 
Krów-— vaches «lx. PA A SE. 349 167 803 
Jałówek — génisses . . . . . . . . . . 336 123 304 
Cieląt = A IA E 3 941 167 664 
owiecz="brebis""X2>".. (Tre. wii. 1 656 66 682 
Swine = = porcs a TRITA 97331 0 Mi 9 767 1 045 748 


VIIL Varia — Varia 


1. Dostrzezenia meteorologiczne 


Observations météorologiques 


y Maxim Minim. | Średnica miesięczna 
Stacja Poznań —  |-—7 WE „OUT 
Uniwersytet i ERRE 
y dnia| stan |dnia| stan | 1V. [norm.|2.2 5 
Station a Poznań — y Ñ o Gry 
DE + le | état | le | état |1936 | norm. |3 >w 
l'Université | | © 
1. Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) — 
Températures . . . (Pe l»:18,9% jm 6r)+ 4 e EE WE 9724| 0,40 
2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. — 
Pression barométri- 
que (mm) 89 m au- 
dessus du niveau de 
lamer Age Je: 28 | 760,6 | 17 | 7349 | 750,1) 753,6 | — 3,5 
3, Prężność pary (mm) 
Tension de la va 
pem d'eau (mm) . | 17 9,5 5 2,1 SCT SRO 0 
Wilgotn.względna % 
Humidité relative % | — -— 5 [131 14 | 73 |+1 
4. Zachmurzenie (0—10) 
Nébulosité (0—10) | — — | — = 6,1) 6,1 0 
5, Opady (mm). — Pré- 
cipitationsatmosphć- suma 
rigues (mm) 12 | 104 | — — | 43,8 36 + 7,8 
6. Czas trwania usło- 
necznienia (godziny) 
Nombre a heures suma. 
d'insolation — — | — — BER 171,0 | —46 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę; 
Directions du vent observées 3 fois par jour 
N. NEZa ¿Es? SEy 6 Sza Seng AA NWA Cisza : 
8 6 19 1 8 16 17 13 2 razy 
2. Wodostan Warty 
Hauteur du niveau de la Warta 
Wodowskaz (Echelle fluviale) O = 51,45 m. 
cm. cm. cm. cm. cm, 
13:70; 2 067 CD 4. : 58; Ke, E 
6.: 57; 1: 54; 8. : 54; o, 52; 10.: 50; 
IR di maT; 122:;,44; 13: 442; JAZ: los: 42% 
16. : 46;  17.: 50; 18.: 50;  19.: 50;  20.: 48: 
21. : 44; 22. : 44; 235 240: 24, : 40; 23 SON 
26. : 40; ANA AO 28. 52 ¿A taa! GE 30. : 74; 
Srednia: 51. 
3. Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs 
Ilość zgłoszonych przejezdnych — Nombre de voyageurs déclarés: 
w hotelach, pensjonatach, oraz domach zajezdnych — 
aux hótels, pensionnats, etc. . . . « « « « «1 1 « : 3 849 
w tem z zagranicy — dont de l'étranger 1 369 


12 


4, Aresztowania — Personnes arrótóes. 


Kobiet 


Femmes 


Ogółem 
Total 


Mężczyzn 
Hommes 


Stan w początku miesiąca — Siłua- 


tion au commencement du mois . 6 20 
Przypływ w miesiącu — Inscriptions 
au cours du mois . . ' 174 771 


Razem — Ensemble . . . . 


Odpływ — Radiations . . . 


Stan w końcu miesiąca — Situation 
a la łin du mois 


W odpływie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per 
sonnes rayées . 


SL 


Activité du Service Municipal des pompiers 


Działalność Straży Pożarnej 


I: II. III. 1V. V. VI. VII. 
Stare | Slare Św. TA Razem 
; : : PR: 
Miasto | Miasto Wilda Jeżyce perie Glowna dziela. n 
pol.brz. p.pr.brz. i Sołacz i semble 
Warly | Warty Górczyn de 


Pozarów 
Incendies 
wielkich 


grands 


1 


średnich 


Pomoc dor. 


Secours 
módiat | 19 4 jg As a Z EC Ee 
Alarmów ogółem — Total des alarmes . . . . . . . . 34 


1) 1 Naramowice dom., 1 Starołęka Mała. 


6. Miejska opieka nad ubogimi i sierotami 


Bureau Municipal de bienłaisance. 


a m da a 
GE a3 [aog 
da Y SE Y e 
ag E Bu $ 
CS ae a 3 Nag 
sÈ e Le SC GE 0 R 
.— W 
SE z © = Deg Gr 
e 3 O ua yu E 
a 3 >» 2.5 5 U ve E 
UG, chic EE Op SR EE 
Q LR k — 3 - — = >2 E 
aro PP = E 
2 a ls s Less 
¿3E| Na | gg = 151835 
3 get OR es KÉ 
SZU EE GË 
SEI na [5.3 


1, Ubodzy w opiece ob- 
wodowej — Pauvres se- 
courus 


3688 111 64 | +47 | 3735 13 


. Dzieci w miejskiejop:e- 
ce — Enfants en tutelle 
municipale 
a) w 1-ym roku życia 

au-dessous d'un an 
b) od 1—2 roku życia 
de 1-2 ans. 


248 43 45 | —2 | 246 


249 37 42 —5 244 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawa- 
dach osobom 7883, w tem 5046 mężczyzn, 1620 kobiet, 1217 dzieci. 


Z AOV KŚŚŚSSS CCC)... ))/)A w vs 


Drukarnia i Księgarnia św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


